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 الفرنسية اهمية

 :أهمية اللغة الفرنسية

 :لغة عالمية .1

  مليون شخص حول العالم، مما  300يتحدث الفرنسية أكثر من

 .يجعلها واحدة من أكثر اللغات انتشارًا في العالم

  دولة، بما في ذلك  29هي اللغة الرسمية أو لغة رسمية في

فرنسا وكندا وسويسرا وبلجيكا ولوكسمبورغ والمغرب 

 .وتونس والسنغال وكوت ديفوار ومدغشقر

  كما أنها لغة رسمية أو لغة عاملة في العديد من المنظمات

الدولية، بما في ذلك الأمم المتحدة والاتحاد الأوروبي 

 .ية للفرنكوفونيةوالمنظمة الدول

 :لغة الأعمال .2

  تعتبر اللغة الفرنسية لغة هامة للأعمال في العديد من

القطاعات، بما في ذلك الموضة والسياحة والضيافة والطاقة 

 .والهندسة

  معرفة اللغة الفرنسية يمكن أن تمنحك ميزة تنافسية في سوق

 .العمل العالمي وتفتح لك فرصًا جديدة للعمل والدراسة

 :لغة الثقافة .3

 اللغة الفرنسية هي لغة غنية بالأدب والموسيقى والفن. 

  معرفة اللغة الفرنسية تتيح لك الوصول إلى ثروة من الأعمال

الثقافية الرائعة، مثل روايات فيكتور هوغو وأشعار شارل 

 .بودلير وأفلام جان لوك غودار
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 :لغة السفر .4

 إلى العديد من  التحدث باللغة الفرنسية سيسهل عليك السفر

الدول حول العالم، بما في ذلك فرنسا وكندا وسويسرا وبلجيكا 

ولوكسمبورغ والمغرب وتونس والسنغال وكوت ديفوار 

 .ومدغشقر

  ستتمكن من التواصل مع السكان المحليين بشكل أفضل وفهم

 .ثقافتهم بشكل أعمق

 :فوائد أخرى .5

  تحسين مهاراتك تعلم اللغة الفرنسية يمكن أن يساعدك على

 .المعرفية، مثل الذاكرة والتركيز وحل المشكلات

  كما أنه يمكن أن يعزز ثقتك بنفسك ويجعلك أكثر انفتاحًا على

 .الثقافات الأخرى

بشكل عام، فإن تعلم اللغة الفرنسية له العديد من الفوائد **

 .الشخصية والمهنية

  الفرنسية هي خيار إذا كنت تفكر في تعلم لغة جديدة، فإن اللغة

 .ممتاز

L'importance de la langue française : 

1. Une langue mondiale : 

 Plus de 300 millions de personnes parlent français dans le 
monde, ce qui en fait l'une des langues les plus répandues. 

 Elle est la langue officielle ou l'une des langues officielles de 29 

pays, dont la France, le Canada, la Suisse, la Belgique, le 
Luxembourg, le Maroc, la Tunisie, le Sénégal, la Côte d'Ivoire et 

Madagascar. 
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 C'est également une langue officielle ou de travail dans de 

nombreuses organisations internationales, y compris les Nations 
Unies, l'Union européenne et l'Organisation internationale de la 

Francophonie. 

2. Une langue des affaires : 

 Le français est une langue importante des affaires dans de 
nombreux secteurs, tels que la mode, le tourisme, l'hôtellerie, 

l'énergie et l'ingénierie. 

 Connaître la langue française peut vous donner un avantage 
concurrentiel sur le marché du travail mondial et vous ouvrir de 

nouvelles opportunités d'emploi et d'études. 

3. Une langue de la culture : 

 La langue française est riche en littérature, musique et art. 

 Connaître la langue française vous donne accès à un riche 
patrimoine culturel, comme les romans de Victor Hugo, les 

poèmes de Charles Baudelaire et les films de Jean-Luc Godard. 

4. Une langue de voyage : 

 Parler français vous facilitera les voyages dans de nombreux 

pays du monde, dont la France, le Canada, la Suisse, la 
Belgique, le Luxembourg, le Maroc, la Tunisie, le Sénégal, la 

Côte d'Ivoire et Madagascar. 

 Vous pourrez mieux communiquer avec les habitants et 

comprendre leur culture plus en profondeur. 

5. Autres avantages : 

 Apprendre le français peut vous aider à améliorer vos 

compétences cognitives, telles que la mémoire, la concentration 

et la résolution de problèmes. 
 Cela peut également renforcer votre confiance en soi et vous 

rendre plus ouvert aux autres cultures. 
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En général, apprendre le français présente de nombreux avantages 

personnels et professionnels. Si vous envisagez d'apprendre une 

nouvelle langue, le français est un excellent choix. 

 

 

La grammaire française : un outil pour maîtriser la langue 

La grammaire française est l'étude des règles qui régissent la 

construction des phrases et l'utilisation des mots dans cette langue. 
Elle permet de comprendre le fonctionnement du français, de l'écrire 

et de le parler de manière correcte et efficace. 

Apprendre la grammaire française présente de nombreux 

avantages : 

 Améliorer sa communication : Une bonne maîtrise de la 
grammaire permet de s'exprimer clairement et précisément, tant 

à l'oral qu'à l'écrit. Cela facilite la compréhension et la 

communication avec les autres. 
 Enrichir son vocabulaire : En étudiant la grammaire, on 

découvre de nouveaux mots et expressions, ainsi que leurs 

nuances de sens. Cela permet d'enrichir son vocabulaire et de 
s'exprimer avec plus de finesse. 

 Développer son sens de l'analyse : La grammaire apprend à 

analyser la structure des phrases et à identifier les différentes 
fonctions des mots. Cela développe le sens de l'analyse et la 

capacité à comprendre des textes complexes. 

 Préparer aux examens et concours : La maîtrise de la 
grammaire est souvent évaluée dans les examens et concours, 

notamment ceux qui concernent la langue française. 

De nombreuses ressources sont disponibles pour apprendre la 

grammaire française : 
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 Des livres et manuels de grammaire : On trouve un large choix 

de livres et manuels de grammaire pour tous les niveaux, des 
débutants aux plus avancés. 

 Des sites web et des cours en ligne : De nombreux sites web et 

plateformes d'apprentissage proposent des cours de grammaire 
française gratuits ou payants. 

 Des exercices et des tests : Il est important de mettre en 
pratique ses connaissances en grammaire en faisant des exercices 

et des tests. 

 Des tutoriels et des vidéos : On trouve de nombreux tutoriels et 
vidéos explicatifs sur la grammaire française sur YouTube et 

d'autres plateformes vidéo. 

Apprendre la grammaire française peut sembler fastidieux au 

premier abord, mais c'est un investissement précieux pour tous 

ceux qui souhaitent maîtriser cette langue. 

 ترجمة النص من الفرنسية إلى العربية:

 اللغة الفرنسية: أداة لإتقان اللغة

 تعريف علم النحو الفرنسي:

علم النحو الفرنسي هو دراسة القواعد التي تحكم بناء الجمل 

واستخدام الكلمات في هذه اللغة. يسمح ذلك بفهم آلية عمل اللغة 

 وكتابتها والتحدث بها بشكل صحيح وفعال.الفرنسية 

 فوائد تعلم النحو الفرنسي:

 :تمُكن المعرفة الجيدة بقواعد اللغة من  تحسين التواصل

التعبير عن النفس بوضوح ودقة، سواء شفهياً أو كتابياً. مما 

 يسهل الفهم والتواصل مع الآخرين.
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 :من خلال دراسة النحو، يتم اكتشاف كلمات  إثراء المفردات

وتعبيرات جديدة، بالإضافة إلى دلالاتها الدقيقة. مما يسمح 

 بإثراء المفردات والتعبير عن النفس بدقة أكبر.

 :يعُلمّ النحو تحليل بنية الجمل وتحديد  تنمية الحس التحليلي

 الوظائف المختلفة للكلمات. مما ينُمّي الحس التحليلي والقدرة

 على فهم النصوص المعقدة.

 :غالباً ما يتم تقييم إتقان  الاستعداد للاختبارات والمسابقات

قواعد اللغة في الاختبارات والمسابقات، خاصة تلك المتعلقة 

 باللغة الفرنسية.

 موارد تعلم النحو الفرنسي:

 :تتوفر مجموعة واسعة من كتب ومراجع  كتب ومراجع النحو

 من المبتدئين إلى الأكثر تقدمًا. النحو لجميع المستويات،

 :تقدم العديد من مواقع  مواقع الويب والدورات عبر الإنترنت

الويب ومنصات التعلم دروسًا مجانية أو مدفوعة لقواعد اللغة 

 الفرنسية.

 :من المهم ممارسة المعرفة النحوية من  التمارين والاختبارات

 خلال حل التمارين والاختبارات.

 تتوفر العديد من البرامج  يمية ومقاطع الفيديو:البرامج التعل

التعليمية ومقاطع الفيديو التوضيحية حول قواعد اللغة 

 ومنصات الفيديو الأخرى. YouTubeالفرنسية على 

قد يبدو تعلم النحو الفرنسي أمرًا شاقًا في البداية، لكنه استثمار 

 ثمين لجميع الذين يرغبون في إتقان هذه اللغة.

I. Pourquoi faire de la grammaire ? 
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La grammaire est l'étude des règles qui régissent une langue donnée. 

Elle permet de comprendre comment les mots s'assemblent pour 

former des phrases, et comment ces phrases expriment du sens. 

Apprendre la grammaire présente de nombreux avantages : 

 Améliorer sa compréhension de la langue: La grammaire permet 

de comprendre comment fonctionne une langue, ce qui permet 
de mieux la comprendre lorsqu'on la lit ou lorsqu'on l'entend. 

 S'exprimer correctement: La grammaire permet de s'exprimer 

correctement à l'oral et à l'écrit. Elle permet d'éviter les fautes de 
langage et de produire des textes clairs et précis. 

 Enrichir son vocabulaire: La grammaire permet d'apprendre de 

nouveaux mots et de les utiliser correctement. 
 Développer son esprit critique: La grammaire permet de 

développer son esprit critique, car elle permet de comprendre les 

nuances de la langue et de réfléchir sur le sens des mots et des 
phrases. 

 Accéder à la culture: La grammaire permet d'accéder à la culture 

d'une langue, car elle permet de comprendre les textes littéraires 

et de s'approprier les codes culturels de la langue. 

II. Les notions fondamentales 

La grammaire repose sur un certain nombre de notions fondamentales, 

telles que : 

 Le mot: Le mot est l'unité de base de la langue. Il est composé de 

phonèmes, qui sont les sons de la langue. 
 Le lexique: Le lexique est l'ensemble des mots d'une langue. 

 La morphologie: La morphologie est l'étude de la formation des 

mots. Elle permet de comprendre comment les mots sont 
construits à partir de morphèmes, qui sont les plus petites unités 

de sens de la langue. 

 La syntaxe: La syntaxe est l'étude de la construction des phrases. 
Elle permet de comprendre comment les mots s'assemblent pour 

former des phrases grammaticales. 

 La sémantique: La sémantique est l'étude du sens des mots et des 
phrases. 
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 La pragmatique: La pragmatique est l'étude du sens des mots et 

des phrases dans le contexte de leur énonciation. 

III. Les opérations de base 

La grammaire comporte un certain nombre d'opérations de base, telles 

que : 

 L'accord: L'accord est le fait de faire correspondre les mots entre 

eux en genre et en nombre. 
 La liaison: La liaison est le fait de prononcer un son qui n'est pas 

écrit entre deux mots. 

 L'élision: L'élision est le fait de supprimer un son à l'oral. 
 L'inversion: L'inversion est le fait de changer l'ordre des mots 

dans une phrase. 

IV. Les niveaux de l’analyse 

La grammaire peut être analysée à différents niveaux, tels que : 

 Le niveau phonologique: Le niveau phonologique analyse les 

sons de la langue. 
 Le niveau morphologique: Le niveau morphologique analyse la 

formation des mots. 

 Le niveau syntaxique: Le niveau syntaxique analyse la 
construction des phrases. 

 Le niveau sémantique: Le niveau sémantique analyse le sens des 

mots et des phrases. 
 Le niveau pragmatique: Le niveau pragmatique analyse le sens 

des mots et des phrases dans le contexte de leur énonciation. 

V. Les parties du discours 

Les parties du discours sont les différentes catégories de mots que l'on 

peut distinguer dans une langue. Les principales parties du discours 

sont : 

 Le nom: Le nom désigne une personne, un animal, une chose, 

une idée, etc. 

 Le pronom: Le pronom remplace un nom. 
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 Le verbe: Le verbe exprime une action, un état ou un sentiment. 

 L'adjectif: L'adjectif qualifie un nom ou un pronom. 
 L'adverbe: L'adverbe modifie un verbe, un adjectif ou un autre 

adverbe. 

 La préposition: La préposition introduit un nom, un pronom ou 
un groupe nominal. 

 La conjonction: La conjonction relie deux mots, deux groupes de 
mots ou deux phrases. 

 L'article: L'article détermine un nom. 

 L'interjection: L'interjection exprime une exclamation, un 

sentiment, etc. 

Il est important de noter que ces notions ne sont que des bases, 

et que la grammaire est un domaine vaste et complexe. Il 

existe de nombreuses règles et exceptions à connaître pour 

maîtriser une langue. 

 ترجمة النص من الفرنسية إلى العربية:

Iلماذا نتعلم النحو؟ . 

النحو هو علم يدرس قواعد اللغة، أي القواعد التي تحكم تركيب 

والجمل في لغة معينة. وفهم النحو ضروري لفهم اللغة الكلمات 

 بشكل كامل، وذلك من خلال:

 :يمُكننا النحو من فهم كيفية تكوين  فهم كيفية تركيب الكلمات

الكلمات من الأصوات والحروف، وكيفية اشتقاقها من كلمات 

 أخرى.

 :يمُكننا النحو من فهم كيفية ربط الكلمات  فهم كيفية بناء الجمل

ببعضها البعض لتكوين جمل صحيحة من الناحية النحوية، 

 وكيفية تحديد وظائف الكلمات داخل الجملة.

 :يمُكننا النحو من فهم معنى الجمل بشكل  فهم معنى الجمل

 دقيق، وذلك من خلال تحليل مكوناتها ووظائفها.
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 فوائد تعلم النحو:

 يسُاعد تعلم النحو على تحسين فهم اللغة  للغة:تحسين فهم ا

 العربية، سواء عند قراءتها أو سماعها أو التحدث بها.

 :يمُكننا النحو من التعبير عن أنفسنا بشكل  التعبير الصحيح

صحيح وواضح، سواء شفهياً أو كتابياً، وتجنب الأخطاء 

 اللغوية.

 :ات جديدة يسُاعد تعلم النحو على تعلم كلم إثراء المفردات

 واستخدامها بشكل صحيح في الجمل.

 :يسُاعد تعلم النحو على تنمية مهارات  تنمية التفكير النقدي

 التفكير النقدي، وذلك من خلال تحليل اللغة وفهم دقائقها.

 :يمُكننا النحو من التعرف على  التعرف على الثقافة العربية

ثقافة اللغة العربية بشكل أفضل، وذلك من خلال فهم 

 النصوص الأدبية والفهم العميق للغة.

IIالمفاهيم الأساسية . 

 يعتمد النحو على عدد من المفاهيم الأساسية، تشمل:

 :هي الوحدة الأساسية في اللغة، وتتكون من الأصوات  الكلمة

 والحروف.

 :هي مجموعة الكلمات في اللغة. المفردات 

 :هو علم يدرس تكوين الكلمات وبنيتها. الصرف 

 :هو علم يدرس بناء الجمل. التركيب 

 :هي علم يدرس معنى الكلمات والجمل. الدلالة 

 :هي علم يدرس معنى الكلمات والجمل في سياقها. البراغماتية 

IIIالعمليات الأساسية . 

 يتضمن النحو عدداً من العمليات الأساسية، تشمل:
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 :هو مطابقة الكلمات مع بعضها البعض في الجملة  الإعراب

 من حيث الجنس والعدد.

 :هو نطق حرف متحرك في نهاية كلمة مع حرف  الوصل

 ساكن في بداية الكلمة التالية.

 :هو حذف حرف أو أكثر من الكلمة عند النطق. الحذف 

 :هو تغيير ترتيب الكلمات في الجملة. التقديم والتأخير 

IVيل. مستويات التحل 

 يمكن تحليل النحو على مستويات مختلفة، تشمل:

 :يدرس أصوات اللغة وكيفية نطقها. المستوى الصوتي 

 :يدرس تكوين الكلمات وبنيتها. المستوى الصرفي 

 :يدرس بناء الجمل. المستوى النحوي 

 :يدرس معنى الكلمات والجمل. المستوى الدلالي 

 :ل في يدرس معنى الكلمات والجم المستوى البراغماتي

 سياقها.

Vأجزاء الكلام . 

أجزاء الكلام هي الفئات المختلفة التي تصنف إليها الكلمات في 

 اللغة العربية، وتشمل:

 :يدل على شخص أو حيوان أو شيء أو مكان أو صفة. الاسم 

 :يحل محل الاسم. الضمير 

 :يدل على حدث أو حالة أو شعور. الفعل 

 :تصف الاسم أو الضمير. الصفة 

 :يحدد زمان أو مكان أو كيفية حدوث الفعل. الظرف 

 :يربط الاسم أو الضمير بباقي الكلمات في  الحرف الجار

 الجملة.
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 :تربط بين كلمتين أو جملتين. الرابطة 

 :تحدد وظيفة الكلمة في الجملة. الأداة 

 :يدل على طلب أو نهي. الأمر 

Le verbe 

Le verbe est un élément essentiel de la phrase française. Il exprime 
une action, un état ou un changement d'état et permet de relier les 

différents constituants de la phrase. 

I. La morphologie 

La morphologie du verbe étudie la structure interne du verbe et les 

éléments qui le composent. On distingue deux types de morphèmes 

verbaux : 

 La racine: c'est le noyau sémantique du verbe, qui porte le sens 
principal. Elle est généralement suivie de suffixes qui lui 

apportent des informations grammaticales. 

 Les affixes: ce sont des éléments qui s'ajoutent à la racine pour 
modifier son sens ou sa fonction grammaticale. On distingue 

deux types d'affixes : 

o Les préfixes: ils se placent avant la racine. 

o Les suffixes: ils se placent après la racine. 

Les affixes verbaux permettent de marquer différentes informations 

grammaticales, telles que la personne, le nombre, le temps, le mode, 

l'aspect, la voix, etc. 

II. Les modes 

Le mode est une catégorie grammaticale qui exprime l'attitude du 

locuteur vis-à-vis de l'action exprimée par le verbe. On distingue 

généralement trois modes personnels : 

 L'indicatif: il exprime une réalité ou une certitude. 

 L'impératif: il exprime un ordre ou une demande. 
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 Le subjonctif: il exprime un souhait, une hypothèse ou une 

condition. 

Il existe également deux modes impersonnels : 

 L'infinitif: il exprime l'action du verbe de manière abstraite. 

 Le participe: il exprime une action accomplie ou à accomplir. 

III. Les modes nominaux 

Les modes nominaux sont des formes verbales qui ne se conjuguent 
pas et qui n'expriment pas le temps. On distingue deux modes 

nominaux : 

 Le gérondif: il exprime une action en cours. 

 Le participe passé: il exprime une action accomplie. 

Les modes nominaux peuvent être utilisés pour former des phrases 

complexes, telles que les phrases participiales. 

IV. Les temps et les aspects du verbe 

Le temps permet de situer l'action exprimée par le verbe dans le 

temps. On distingue généralement trois temps simples : 

 Le présent: il exprime une action qui se déroule au moment de 

l'énonciation. 

 Le passé: il exprime une action qui s'est déroulée avant le 
moment de l'énonciation. 

 Le futur: il exprime une action qui se déroulera après le moment 

de l'énonciation. 

L'aspect permet de préciser la manière dont l'action est accomplie. On 

distingue généralement deux aspects : 

 L'aspect imperfectif: il exprime une action qui se déroule ou qui 

se répète. 

 L'aspect perfectif: il exprime une action accomplie. 
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V. Les constructions du verbe 

Les constructions du verbe sont des ensembles de mots qui entourent 

le verbe et qui lui apportent des compléments d'information. On 

distingue différentes types de constructions verbales : 

 Les constructions intransitives: elles ne comportent pas de 
complément d'objet. 

 Les constructions transitives directes: elles comportent un 

complément d'objet direct. 
 Les constructions transitives indirectes: elles comportent un 

complément d'objet indirect. 

 Les constructions transitives binaires: elles comportent un 

complément d'objet direct et un complément d'objet indirect. 

Les constructions verbales sont essentielles pour comprendre le sens 

des phrases et pour exprimer des idées complexes. 

J'espère que cette présentation vous a été utile. N'hésitez pas à me 

poser des questions si vous avez besoin de plus d'informations. 

 العربيةإلى  "Le verbe" ترجمة

يعبر عن فعل أو حالة  .هو عنصر أساسي في الجملة الفرنسية الفعل

 .أو تغيير في الحالة ويسمح بربط المكونات المختلفة للجملة

I. الصرف 

يدرس صرف الفعل التركيب الداخلي للفعل والعناصر التي يتكون 

 :هناك نوعان من وحدات الصرف الفعلية .منها

 للفعل، والذي يحمل المعنى هو جوهر المعنى  :الجذر

 .وعادة ما يتبعه لاحقات تمنحه معلومات نحوية .الرئيسي

 هي عناصر تضاف إلى الجذر لتعديل معناه أو  :الألواحق

 :هناك نوعان من الألواحق .وظيفته النحوية
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o توضع قبل الجذر :السوابق. 

o توضع بعد الجذر :اللاحقات. 

نحوية مختلفة، مثل تسمح الألواحق الفعلية بتمييز معلومات 

الشخص، والعدد، والزمن، والمزاج، والجوانب، والصوت، وما 

 .إلى ذلك

II. الأزمنة 

الزمن هو فئة نحوية تعبر عن موقف المتحدث تجاه الفعل الذي 

 :بشكل عام، هناك ثلاثة أزمنة شخصية .يعبر عنه الفعل

 يعبر عن حقيقة أو يقين :المضارع. 

 يعبر عن أمر أو طلب :الأمر. 

 يعبر عن رغبة أو فرضية أو شرط :الضمير. 

 :هناك أيضًا نوعان من الأزمنة غير الشخصية

 يعبر عن فعل الفعل بطريقة مجردة :صيغة المصدر. 

 يعبر عن فعل تم إنجازه أو سيتم إنجازه :الصفة المشتركة. 

III. الأزمنة الاسمية 

 .الزمنالأزمنة الاسمية هي أشكال فعلية لا تترافق ولا تعبر عن 

 :هناك نوعان من الأزمنة الاسمية

 يعبر عن فعل جار   :اسم الفاعل. 

 يعبر عن فعل تم إنجازه :الصفة المشتركة. 

يمكن استخدام الأزمنة الاسمية لتكوين جمل معقدة، مثل الجمل 

 .الاشتراكية
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IV. أزمنة الفعل وجوانبه 

بشكل  .يسمح الزمن بوضع الفعل المعبر عنه في الوقت المناسب

 :عام، هناك ثلاثة أزمنة بسيطة

 يعبر عن فعل يحدث في وقت التعبير :الحاضر. 

 يعبر عن فعل حدث قبل وقت التعبير :الماضي. 

 يعبر عن فعل سيحدث بعد وقت التعبير :المستقبل. 

بشكل عام، هناك نوعان من  .يسمح الجانب بتحديد كيفية تنفيذ الفعل

 :الجوانب

 يحدث أو يتكرريعبر عن فعل  :الجانب الناقص. 

 يعبر عن فعل تم إنجازه :الجانب التام. 

V. بنى الفعل 

بنى الفعل هي مجموعات من الكلمات التي تحيط بالفعل وتوفر له 

 :هناك أنواع مختلفة من البنى الفعلية .معلومات إضافية

 لا تتضمن أي كائن مباشر :البنى اللاانتقالية. 

 كائناً مباشرًاتتضمن  :البنى الانتقالية المباشرة. 

 تتضمن كائناً غير مباشر :البنى الانتقالية غير المباشرة. 

 تتضمن كائناً مباشرًا وكائناً غير  :البنى الانتقالية الثنائية

 .مباشر

 .البنى الفعلية ضرورية لفهم معنى الجمل والتعبير عن أفكار معقدة
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Le nom 

I. Définition 

Le nom, aussi appelé substantif, est une classe de mots qui désigne des 

êtres, des choses, des lieux, des idées ou des sentiments. Il est l'un des 

éléments essentiels de la phrase, car il en constitue souvent le noyau. 

II. Morphologie du nom 

Le nom présente des variations morphologiques selon le genre 

(masculin ou féminin) et le nombre (singulier ou pluriel). Ces 

variations sont marquées par des affixes : 

 Genre: 
o Masculin: généralement marqué par le suffixe -e (ex: livre, 

arbre) 

o Féminin: généralement marqué par le suffixe -e (ex: table, 
fleur) 

 Nombre: 

o Singulier: désigne une seule entité (ex: un livre, une fleur) 

o Pluriel: désigne plusieurs entités (ex: des livres, des fleurs) 

III. Structure du syntagme nominal 

Le syntagme nominal est un groupe de mots centré sur un nom. Il peut 

être composé de plusieurs éléments : 

 Déterminant: Le déterminant est un mot qui accompagne le nom 

pour le spécifier. Il peut être un article (le, la, les, un, une), un 
adjectif possessif (mon, ma, tes, son, etc.), un adjectif 

démonstratif (ce, cet, cette, ces), etc. 

 Épithète: L'épithète est un adjectif ou un groupe d'adjectifs qui 
qualifie le nom. 

 Complément du nom: Le complément du nom est un mot ou un 

groupe de mots qui apporte une information complémentaire sur 
le nom. Il peut être introduit par une préposition (de, à, dans, 

etc.) ou par un verbe (aimer, posséder, etc.). 
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IV. Les fonctions du nom 

Le nom peut avoir plusieurs fonctions dans la phrase : 

 Sujet: Le sujet est l'élément qui accomplit l'action du verbe. Il est 

généralement placé avant le verbe. 
 Complément d'objet direct (COD): Le COD est l'élément qui 

subit directement l'action du verbe. Il est généralement placé 
après le verbe. 

 Complément d'objet indirect (COI): Le COI est l'élément qui 

subit indirectement l'action du verbe. Il est généralement 
introduit par une préposition. 

 Attribut du sujet: L'attribut du sujet est un nom ou un adjectif qui 

apporte une information sur le sujet. Il est souvent relié au sujet 
par un verbe copulatif (être, paraître, etc.). 

 Apposition: L'apposition est un nom ou un groupe de mots qui 

donne une information supplémentaire sur un autre nom. Elle est 

généralement séparée du nom par une virgule. 

Exemples: 

 Sujet: Le chat chasse la souris. 

 COD: J'ai lu un livre. 

 COI: J'ai donné un livre à mon ami. 
 Attribut du sujet: Mon chat est un animal. 

 Apposition: Paris, la capitale de la France, est une ville 

magnifique. 

 للعربية: "Le nom"ترجمة 

 الاسم

I:التعريف . 

، هو فئة من الكلمات الاسم الجامدالاسم، المعروف أيضًا باسم 

. يعُدّ المشاعر، أو الأفكار، الأماكن، الأشياء، الكائناتتشير إلى 
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العناصر الأساسية للجملة، حيث غالباً ما يشكل نواة الاسم أحد 

 الجملة.

II:صيغة الاسم . 

)مفرد أو  العدد)مذكر أو مؤنث( و النوعيتغير الاسم شكلاً حسب 

 :اللواحقجمع(. وتشُار هذه التغييرات ب

 النوع:

 يشُار إليه بشكل عام باللاحقة مذكر :-e )مثل: كتاب، شجرة( 

 :يشُار إليه بشكل عام باللاحقة  مؤنث-e )مثل: طاولة، زهرة( 

 العدد:

 :يشير إلى كيان واحد )مثل: كتاب، زهرة( مفرد 

 يشير إلى كيانات متعددة )مثل: كتب، زهور( :جمع 

III:بنية جملة الاسم . 

جملة الاسم هي مجموعة من الكلمات تتمحور حول اسم. يمكن أن 

 تتكون من عدة عناصر:

 :أداة هو كلمة تصاحب الاسم لتحديده. يمكن أن يكون  الحدد

، my ،ma) صفة تملكية(، les ،un ،une)ال، اللا،  تعريف

tes ،son ،etc ،).صفة إشارية (this ،that ،this ،

these.إلخ ،) 

 :هي صفة أو مجموعة من الصفات تصف الاسم. الصفة 

  :هو كلمة أو مجموعة من الكلمات تقدم معلومات مُكمل الاسم

، of ،to) حرف جرإضافية عن الاسم. يمكن تقديمه بواسطة 

in ،etc فعل.( أو (to love ،to possess ،etc.). 
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IV:وظائف الاسم . 

 يمكن أن يكون للاسم وظائف متعددة في الجملة:

 :هو العنصر الذي يقوم بفعل الفعل. يتم وضعه عادة  الفاعل

 قبل الفعل.

 هو العنصر الذي يتعرض لفعل الفعل بشكل  :مفعول به مباشر

 مباشر. يتم وضعه عادة بعد الفعل.

 :هو العنصر الذي يتعرض لفعل الفعل  مفعول به غير مباشر

 .حرف جربشكل غير مباشر. يتم تقديمه عادة بواسطة 

 :هو اسم أو صفة تقدم معلومات عن الفاعل. غالباً  مسند الفاعل

 to be ،to) فعل ربطما يكون مرتبطًا بالفاعل بواسطة 

seem ،etc.). 

 :هو اسم أو مجموعة من الكلمات تقدم معلومات  التعريف

 إضافية عن اسم آخر. يتم فصله عن الاسم عادة بفاصلة.

 أمثلة:

 :يصطاد الفأر. القط الفاعل 

  كتاباًقرأت  مباشر:مفعول به. 

 :لصديقي. كتاباًأعطيت  مفعول به غير مباشر 

 :حيوان. قطتي مسند الفاعل 

 عاصمة فرنسا، مدينة رائعة.باريس :التعريف ، 

L'adjectif 

I. La catégorie grammaticale de l'adjectif 

L'adjectif est une partie du discours (ou catégorie grammaticale) 
qui a pour fonction de qualifier un nom ou un pronom. Il apporte une 

précision sur la nature, l'état, la qualité ou la propriété de ce qu'il 

désigne. 
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L'adjectif se distingue des autres catégories grammaticales par les 

propriétés suivantes : 

 Variabilité en genre et en nombre: L'adjectif s'accorde avec le 
nom ou le pronom qu'il qualifie en genre et en nombre. Il existe 

des règles spécifiques d'accord qui dépendent de la terminaison 

de l'adjectif. 
 Fonctionnement au sein du groupe nominal: L'adjectif fait 

partie du groupe nominal, qui est un ensemble de mots centré 
sur un nom. L'adjectif peut être épithète (placé avant ou après le 

nom) ou attribut (relié au nom par un verbe copulatif). 

 Absence de valeur temporelle ou aspectuelle: L'adjectif ne 
marque ni le temps ni l'aspect de l'action. Il s'agit d'une 

caractéristique permanente ou momentanée de ce qu'il qualifie. 

II. Morphologie de l'adjectif 

La morphologie de l'adjectif étudie sa forme et sa structure. On 

distingue deux grandes classes d'adjectifs selon leur morphologie : 

 Adjectifs qualificatifs: Ils expriment une qualité, une propriété 

ou un état du nom qu'ils qualifient. Ils sont généralement formés 

d'un radical (la base du mot) et d'un suffixe (une terminaison qui 
indique le genre et le nombre). Exemples : grand, belle, rouge. 

 Adjectifs relationnels: Ils expriment un rapport d'appartenance, 

d'origine, de ressemblance ou de localisation avec le nom qu'ils 
qualifient. Ils sont souvent formés à partir d'un nom, d'un verbe 

ou d'un adjectif par dérivation. Exemples : français, solaire, 

musical. 

En plus de ces deux classes, il existe d'autres types d'adjectifs moins 
fréquents, tels que les adjectifs numéraux (ex : premier, deuxième), les 

adjectifs interrogatifs (ex : quel, quelle) et les adjectifs exclamatifs (ex 

: beau, merveilleux). 
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III. Morphosyntaxe de l'adjectif 

La morphosyntaxe de l'adjectif étudie la relation entre sa forme et sa 

fonction dans la phrase. Elle s'intéresse notamment aux règles 

d'accord de l'adjectif avec le nom ou le pronom qu'il qualifie. 

Les règles d'accord de l'adjectif sont complexes et dépendent de 
plusieurs facteurs, tels que la terminaison de l'adjectif, le genre et le 

nombre du nom ou du pronom, et la place de l'adjectif dans la phrase. 

Il existe des règles spécifiques pour les adjectifs qualificatifs et les 

adjectifs relationnels. 

En général, l'adjectif s'accorde en genre et en nombre avec le nom ou 

le pronom qu'il qualifie. Cela signifie qu'il prend la même terminaison 

que le nom ou le pronom. Par exemple, l'adjectif grand s'accorde avec 

le nom maison au féminin singulier, ce qui donne grande maison. 

La place de l'adjectif dans la phrase peut également influencer son 

accord. En français, l'adjectif qualificatif peut être placé avant ou 

après le nom qu'il qualifie. Lorsqu'il est placé avant le nom, il 
s'accorde généralement avec lui. Lorsqu'il est placé après le nom, il 

peut ne pas s'accorder, mais cette construction est de plus en plus rare. 

IV. Syntaxe : un nombre limité de constructions 

L'adjectif a un nombre limité de constructions syntaxiques. Il peut 

être utilisé de manière autonome dans un groupe nominal, ou il peut 

être intégré à d'autres structures phrastiques. 

Les constructions syntaxiques les plus fréquentes de l'adjectif sont les 

suivantes : 

 Groupe nominal: L'adjectif fait partie d'un groupe nominal 

centré sur un nom. Il peut être épithète (placé avant ou après le 

nom) ou attribut (relié au nom par un verbe copulatif). 
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 إلى العربية: "L'adjectif"ترجمة 

 الصفة

 . الفئة النحوية للصفة:1

نحوية( لها وظيفة وصف اسم أو الصفة هي جزء من الكلام )أو فئة 

ضمير. إنها تقدم دقة حول طبيعة أو حالة أو جودة أو خاصية لما 

 تشير إليه.

 تميز الصفة عن الفئات النحوية الأخرى بالخصائص التالية:

 :تتوافق الصفة مع الاسم أو  التغير حسب الجنس والعدد

الضمير الذي تصفه في الجنس والعدد. هناك قواعد محددة 

 تفاق تعتمد على نهاية الصفة.للا

 :الصفة جزء من المجموعة  وظيفتها داخل المجموعة الاسمية

الاسمية، وهي مجموعة من الكلمات تتمحور حول اسم. يمكن 

أن تكون الصفة نعتاً )موضوعة قبل أو بعد الاسم( أو صفة 

 )مرتبطة بالاسم بواسطة فعل ربط(.

 :لا تشير الصفة إلى وقت أو  غياب القيمة الزمنية أو الجانبية

 جانب الفعل. إنها خاصية دائمة أو مؤقتة لما تصفه.

 . مورفولوجيا الصفة:2

تدرس مورفولوجيا الصفة شكلها وبنيتها. هناك فئتان رئيسيتان من 

 الصفات حسب مورفولوجيتها:

 :تعبر عن جودة أو خاصية أو حالة الاسم  الصفات الوصفية

ن جذر )قاعدة الكلمة( ولاحقة الذي تصفه. تتكون عادةً م

 )نهاية تشير إلى الجنس والعدد(. أمثلة: كبير، جميلة، أحمر.
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 :تعبر عن علاقة الانتماء أو المنشأ أو التشابه  الصفات النسبية

أو الموقع مع الاسم الذي تصفه. غالباً ما يتم تكوينها من اسم 

أو فعل أو صفة عن طريق الاشتقاق. أمثلة: فرنسي، شمسي، 

 موسيقي.

بالإضافة إلى هاتين الفئتين، هناك أنواع أخرى من الصفات أقل 

شيوعًا، مثل الصفات الرقمية )مثل: الأول، الثاني( والصفات 

 الاستفهامية )مثل: أي، أيةّ( والصفات التعجبية )مثل: جميل، رائع(.

 . مورفوسنتكس الصفة:3

في تدرس مورفوسنتكس الصفة العلاقة بين شكلها ووظيفتها 

الجملة. تهتم بشكل خاص بقواعد اتفاق الصفة مع الاسم أو الضمير 

 الذي تصفه.

قواعد اتفاق الصفة معقدة وتعتمد على عدة عوامل، مثل نهاية 

الصفة، وجنس وعدد الاسم أو الضمير، ومكان الصفة في الجملة. 

 هناك قواعد محددة للصفات الوصفية والصفات النسبية.

فة في الجنس والعدد مع الاسم أو الضمير بشكل عام، تتوافق الص

الذي تصفه. هذا يعني أنها تأخذ نفس نهاية الاسم أو الضمير. على 

سبيل المثال، تتوافق الصفة "كبير" مع الاسم "منزل" في المؤنث 

 المفرد، مما يعطي "منزل كبير".

يمكن أن يؤثر مكان الصفة في الجملة أيضًا على اتفاقها. في اللغة 

ية، يمكن وضع الصفة الوصفية قبل أو بعد الاسم الذي الفرنس

تصفه. عندما يتم وضعها قبل الاسم، فإنها تتوافق معه بشكل عام. 

عندما يتم وضعها بعد الاسم، فقد لا تتوافق، لكن هذا البناء أصبح 

 أكثر ندرة.
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 . بناء الجملة: عدد محدود من التراكيب:4

النحوية. يمكن استخدامها بشكل للصفة عدد محدود من التراكيب 

مستقل في مجموعة اسمية، أو يمكن دمجها في هياكل جملية 

 أخرى.

 التراكيب النحوية الأكثر شيوعًا للصفة هي التالية:

 :الصفة جزء من مجموعة اسمية تتمحور  المجموعة الاسمية

حول اسم. يمكن أن تكون نعتاً )موضوعة قبل أو بعد الاسم( 

 بالاسم بواسطة فعل ربط(.أو صفة )مرتبطة 

 أمثلة:

 :كبيرمنزل  مجموعة اسمية مع نعت 

 :مثير للاهتمامهذا الكتاب  مجموعة اسمية مع صفة 

بالإضافة إلى هذه المعلومات الأساسية، إليك بعض النقاط الإضافية 

 حول الصفات في اللغة العربية:

  في اللغة العربية، تتوافق الصفة مع الاسم أو الضمير في

 الجنس والعدد.

  هناك فئتان رئيسيتان من الصفات في اللغة العربية: الصفات

 الوصفية والصفات النسبية.

  ،ًيمكن استخدام الصفات الوصفية لوصف أي شيء تقريبا

 .بينما تستخدم الصفات النسبية للإشارة إلى العلاقة بين شيئين

La subordination 

I. Définition 

La subordination est un mode de liaison entre deux propositions qui 
crée un rapport de dépendance entre elles. La proposition principale, 
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ou proposition matrice, exprime l'idée essentielle de la phrase et peut 

avoir un sens autonome. La proposition subordonnée, ou proposition 

enchâssée, complète le sens de la principale et n'a pas d'existence 

indépendante. Elle est introduite par un mot subordonnant, qui peut 

être une conjonction de subordination, un pronom interrogatif ou 

relatif, ou une locution conjonctive. 

Exemple : 

 Proposition principale : Je mange des pommes. 

 Proposition subordonnée : que j'achète au marché. 

Phrase complexe : Je mange des pommes que j'achète au marché. 

II. Les outils introducteurs 

Les outils introducteurs de la subordination sont des mots invariables 

qui permettent de relier la proposition subordonnée à la proposition 

principale. On distingue plusieurs types d'outils introducteurs : 

 Les conjonctions de subordination : parce que, puisque, bien 
que, avant que, après que, pendant que, si, quand, etc. 

 Les pronoms interrogatifs : qui, quoi, que, où, dont, etc. 

 Les pronoms relatifs : qui, que, quoi, dont, où, etc. 
 Les locutions conjonctives : afin que, pour que, à condition 

que, etc. 

III. Fonctions nominales 

Les propositions subordonnées peuvent remplir les mêmes fonctions 

qu'un nom dans la phrase : 

 Sujet : Ce que je fais est important. 

 Complément d'objet direct : J'aime ce que tu fais. 
 Complément d'objet indirect : Il pense à ce que tu as dit. 

 Attribut du sujet : Mon rêve est que tu sois heureux. 

 Apposition : Paris, où je suis né, est une ville magnifique. 
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IV. Autres fonctions 

Les propositions subordonnées peuvent également remplir d'autres 

fonctions : 

 Complément de nom : Le livre que j'ai lu est intéressant. 

 Complément de circonstance : Je partirai quand il fera beau. 

 Complétive : Il faut que tu viennes. 

V. Aux marges de la subordination 

Il existe des cas où la distinction entre subordination et coordination 
n'est pas toujours évidente. C'est le cas notamment des phrases 

concessives introduites par "bien que" et des phrases causales 

introduites par "car". Dans certains cas, ces phrases peuvent être 
considérées comme coordonnées, c'est-à-dire comme exprimant deux 

idées juxtaposées plutôt qu'une relation de dépendance. 

Exemple : 

 Phrase concessive : Bien que le soleil brille, il fait frais. 

(subordination) 
 Phrase concessive : Le soleil brille, bien qu'il fasse frais. 

(coordination) 

De même, certaines propositions introduites par "si" peuvent exprimer 

une condition réelle plutôt qu'une hypothèse, et donc être considérées 

comme coordonnées. 

Exemple : 

 Phrase conditionnelle : Si tu es fatigué, repose-toi. 

(subordination) 

 Phrase conditionnelle : Tu es fatigué, si tu veux te reposer. 

(coordination) 

En conclusion, la subordination est un concept complexe de la 

grammaire française qui permet d'exprimer une grande variété de 

relations entre les propositions. La distinction entre subordination et 
coordination n'est pas toujours évidente, et il est parfois nécessaire de 
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prendre en compte le contexte pour déterminer la fonction exacte 

d'une proposition. 

 إلى العربية "La subordination" ترجمة

I. التعريف 

 .التبعية هي طريقة ربط بين جملتين تخلق علاقة تبعية بينهما

الجملة الرئيسية، أو الجملة الأم، تعبر عن الفكرة الأساسية للجملة 

التابعة، أو الجملة الجملة  .ويمكن أن يكون لها معنى مستقل

يتم  .المُضمنة، تكمل معنى الجملة الرئيسية وليس لها وجود مستقل

تقديمها بكلمة تبعية، يمكن أن تكون رابطًا تبعياً أو ضميرًا استفهامياً 

 .أو نسبياً أو عبارة ربطية

 :مثال

 .أشتريه من السوق :الجملة التابعة .أكل التفاح :الجملة الرئيسية

 .أكل التفاح الذي أشتريه من السوق :المعقدةالجملة 

II. أدوات الربط 

أدوات الربط التابعة هي كلمات غير قابلة للتغيير تسمح بربط 

 :هناك عدة أنواع من أدوات الربط .الجملة التابعة بالجملة الرئيسية

 لأن، بما أن، على الرغم من، قبل أن، بعد  :الروابط التبعية

 .إلخأن، بينما، إذا، متى، 

 من، ماذا، ما، أين، من، إلخ :الضمائر الاستفهامية. 

 من، ماذا، ما، من، أين، إلخ :الضمائر النسبية. 

 حتى، لكي، بشرط أن، إلخ :العبارات الربطية. 

III. الوظائف الاسمية 
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 :يمكن للجمل التابعة أن تؤدي نفس وظائف الاسم في الجملة

 ما أفعله مهم :الموضوع. 

 حب ما تفعلهأ :مفعول به مباشر. 

 يفكر فيما قلته :مفعول به غير مباشر. 

 حلمي هو أن تكون سعيداً :مسند الموضوع. 

 باريس، حيث ولدت، مدينة جميلة :بدل. 

IV. وظائف أخرى 

 :يمكن للجمل التابعة أيضًا أداء وظائف أخرى

 الكتاب الذي قرأته مثير للاهتمام :متمم الاسم. 

 الطقس جيداًسأغادر عندما يكون  :متمم الظرف. 

 يجب أن تأتي :تتمية. 

V. على هامش التبعية 

هناك حالات لا يكون فيها التمييز بين التبعية والتنسيق واضحًا 

هذا هو الحال بشكل خاص مع الجمل التنازلية التي يتم  .دائمًا

تقديمها بواسطة "على الرغم من" والجمل السببية التي يتم تقديمها 

الحالات، يمكن اعتبار هذه الجمل في بعض  ."بواسطة "لأن

 .منسقة، أي تعبر عن فكرتين متجاورتين بدلاً من علاقة تبعية

 :مثال

 .على الرغم من أن الشمس تشرق، إلا أنه بارد :الجملة التنازلية

 .تشرق الشمس، على الرغم من أنه بارد :الجملة التنازلية (التبعية)

 التنسيق)
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يتم تقديمها بواسطة "إذا" أن وبالمثل، يمكن لبعض الجمل التي 

تعبر عن شرط واقعي بدلاً من فرضية، وبالتالي يمكن اعتبارها 

 .منسقة

 :مثال

 :الجملة الشرطية (التبعية) .إذا كنت متعباً، استرح :الجملة الشرطية

 .التنسيق) .أنت متعب، إذا كنت تريد أن تستريح

الفرنسية يسمح التبعية هي مفهوم معقد في القواعد  في الختام،

بالتعبير عن مجموعة متنوعة من العلاقات بين الجمل. ليس التمييز 

بين التبعية والتنسيق دائمًا واضحًا، وقد يكون من الضروري أحياناً 

 .مراعاة السياق لتحديد الوظيفة الدقيقة للجملة

L'ordre des mots en français 

L'ordre des mots, en syntaxe, fait référence à la disposition des mots et 

des groupes de mots dans une phrase. Il joue un rôle crucial dans la 

construction du sens et de la nuance en français. 

I. Histoire et principes 

L'ordre des mots en français a évolué au fil du temps, passant d'un 

ordre plus libre en latin à un ordre plus figé dans la langue moderne. 

L'ordre canonique, ou ordre SVO (Sujet-Verbe-Objet), est considéré 

comme l'ordre neutre et non marqué en français. Cependant, il existe 
de nombreuses variations à cet ordre, dues à des facteurs syntaxiques, 

pragmatiques et stylistiques. 

II. Les éléments sans autonomie 

Certains éléments dans la phrase n'ont pas d'autonomie et ne peuvent 

se placer qu'à des positions spécifiques. C'est le cas des articles, des 

pronoms personnels atones et des prépositions. 
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III. La proposition minimale 

La proposition minimale est la structure phrastique la plus simple en 

français, composée d'un sujet et d'un verbe conjugué. 

Exemple: 

Le chat chante. 

IV. La phrase développée 

La phrase développée est une phrase qui comprend des éléments 

supplémentaires à la proposition minimale, tels que des compléments 

d'objet, des compléments circonstanciels, des adjectifs et des 

adverbes. 

Exemple: 

Le chat roux chante sur le toit joyeusement. 

V. Marquages subjectifs 

L'ordre des mots peut être utilisé pour marquer des effets subjectifs, 

tels que la focalisation ou l'emphase. 

Exemple: 

C'est moi qui ai fait le ménage. (focalisation sur le sujet) 

J'ai fait le ménage, moi ! (emphase sur le sujet) 

L'ordre des mots est un sujet vaste et complexe en français. Il est 
essentiel de le maîtriser pour comprendre et produire correctement la 

langue. 
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 إلى العربية:" L'ordre des mots en françaisترجمة "

 ترتيب الكلمات في اللغة الفرنسية

عِ الكلمات  يشير ترتيب الكلمات، في علم النحو، إلى توََضُّ

الجملة. ويلُعب هذا الترتيب دورًا هامًا في بناء والعبارات داخل 

 المعنى ودقة التعبير في اللغة الفرنسية.

Iالتاريخ والمبادئ . 

تطور ترتيب الكلمات في اللغة الفرنسية عبر الزمن، من تركيب 

 أكثر حرية في اللغة اللاتينية إلى تركيب أكثر ثباتاً في اللغة الحديثة.

المفعول به(، هو -الفعل-)الفاعل SVOيعُتبر الترتيب النموذجي، أو 

الترتيب الحيادي وغير المميز في اللغة الفرنسية. مع ذلك، هناك 

العديد من الاستثناءات لهذا الترتيب، وذلك لأسباب نحوية 

 وبراغماتية وأسلوبية.

IIالعناصر بدون استقلالية . 

باستقلالية، ولا يمكن وضعها إلا لا تتمتع بعض العناصر في الجملة 

 في أماكن محددة. وتشمل هذه العناصر:

 الـأدوات 

 الضمائر الشخصية المتصلة 

 حروف الجر 

IIIالجملة الدنيا . 

الجملة الدنيا هي أبسط بنية جملية في اللغة الفرنسية، وتتكون من 

ف.  فاعل وفعل مُصَرَّ
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 مثال:

 .القط يغني 

IVرة  . الجملة المُطوَّ

رة هي جملة تتضمن عناصر إضافية إلى الجملة الجملة  المُطوَّ

 الدنيا، مثل المفعول به، والظرف، والصفات، والظروف.

 مثال:

 .القط الأحمر يغني على السطح بسعادة 

Vالعلامات الذاتية . 

يمكن استخدام ترتيب الكلمات للتعبير عن التأثيرات الذاتية، مثل 

 التركيز أو التأكيد.

 مثال:

  التركيز على الفاعل( قام بالتنظيف.أنا من( 

 !التأكيد على الفاعل( لقد قمت بالتنظيف، أنا( 

يعُدّ ترتيب الكلمات موضوعًا واسعاً ومعقداً في اللغة الفرنسية. 

 وإتقانه ضروري لفهم اللغة وإنتاجها بشكل  صحيح.

La construction du texte 

I. Introduction 

La construction du texte est un processus complexe qui implique la 

mise en œuvre de différents niveaux linguistiques : 
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 Niveau phrastique: La phrase est l'unité de base du texte. Elle 

doit être grammaticalement correcte et cohérente pour que le 
lecteur puisse la comprendre. 

 Niveau discursif: Le discours est constitué de l'enchaînement 

des phrases. Il doit respecter des règles de cohésion et de 
cohérence pour que le texte soit fluide et compréhensible. 

 Niveau énonciatif: L'énonciation est l'acte de production du 
discours. Elle implique l'utilisation de différents procédés pour 

exprimer les intentions du locuteur et pour interagir avec le 

destinataire. 

II. De la phrase au texte 

La phrase est l'unité de base du texte. Elle doit être grammaticalement 

correcte et cohérente pour que le lecteur puisse la comprendre. 

Les éléments de la phrase: 

 Le sujet: C'est l'élément qui fait l'action ou qui subit l'état 

exprimé par le verbe. 
 Le verbe: C'est l'élément qui exprime l'action ou l'état du sujet. 

 Le complément d'objet: C'est l'élément qui complète le verbe 

et qui subit l'action exprimée par le verbe. 
 Le complément du nom: C'est l'élément qui complète un nom 

et qui apporte des informations sur ce nom. 

 Le complément de circonstance: C'est l'élément qui apporte 
des informations sur les circonstances de l'action exprimée par le 

verbe (lieu, temps, manière, etc.). 

Les types de phrases: 

 La phrase déclarative: Elle exprime une affirmation ou une 

négation. 
 La phrase interrogative: Elle pose une question. 

 La phrase exclamative: Elle exprime une exclamation, une 

admiration ou une surprise. 

 La phrase impérative: Elle donne un ordre ou une consigne. 
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III. Les principaux dispositifs de la cohésion 

La cohésion est un ensemble de procédés linguistiques qui permettent 

de relier les phrases entre elles et de donner au texte une unité de sens. 

Les principaux dispositifs de la cohésion: 

 La reprise: Elle consiste à reprendre un élément déjà mentionné 

dans le texte sous une forme différente (pronom, synonyme, 
etc.). 

 La référence: Elle consiste à établir un lien entre deux éléments 

du texte sans les reprendre explicitement. 
 La connexité: Elle consiste à utiliser des connecteurs logiques 

pour marquer les relations entre les phrases (cause, conséquence, 

opposition, etc.). 
 La ponctuation: Elle permet de marquer la structure des phrases 

et de faciliter la compréhension du texte. 

IV. La progression textuelle 

La progression textuelle est la manière dont les idées se développent 

dans le texte. 

Les différents modes de progression textuelle: 

 La progression linéaire: Les idées se développent de manière 

linéaire, du début à la fin du texte. 
 La progression thématique: Les idées se développent autour 

d'un thème central. 

 La progression chronologique: Les idées se développent dans 
l'ordre chronologique des événements. 

 La progression argumentative: Les idées se développent de 

manière argumentative pour convaincre le lecteur. 

V. Le texte en situation 

Le texte est toujours produit dans une situation de communication. Il 

faut donc tenir compte de cette situation pour comprendre le sens du 

texte. 
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Les éléments de la situation de communication: 

 L'émetteur: C'est la personne qui produit le texte. 

 Le récepteur: C'est la personne à laquelle le texte est destiné. 
 Le contexte: C'est l'ensemble des circonstances dans lesquelles 

le texte est produit. 

Le rôle de la situation de communication: 

 La situation de communication permet de déterminer le genre du 
texte (argumentatif, informatif, narratif, etc.). 

 La situation de communication permet de comprendre les 

intentions de l'émetteur. 
 La situation de communication permet de déterminer le sens des 

mots et des expressions. 

En conclusion, la construction du texte est un processus complexe qui 

implique la mise en œuvre de différents niveaux linguistiques et qui 

doit tenir compte de la situation de communication. 

 بناء النص

Iمقدمة . 

يعُدّ بناء النص عملية معقدة تتطلب استخدام مستويات لغوية 

 مختلفة:

 :تعُدّ العبارة الوحدة الأساسية للنص. يجب  المستوى العباراتي

أن تكون صحيحة نحوياً ومتماسكة لكي يتمكن القارئ من 

 فهمها.

 :يتكون الخطاب من تسلسل العبارات. يجب  المستوى الخطابي

أن يلتزم بقواعد التماسك والترابط لكي يكون النص سلسًا 

 ومفهومًا.
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 :الخطاب. يتضمن يعُدّ التداول فعل إنتاج  المستوى التداولي

استخدام أساليب مختلفة للتعبير عن نوايا المتكلم والتفاعل مع 

 المستمع.

IIمن العبارة إلى النص . 

العبارة هي الوحدة الأساسية للنص. يجب أن تكون صحيحة نحوياً 

 ومتماسكة لكي يتمكن القارئ من فهمها.

 عناصر العبارة:

 :هو العنصر الذي يقوم بالفعل أو يتعرض للحالة  الموضوع

 التي يعبر عنها الفعل.

 :هو العنصر الذي يعبر عن فعل أو حالة الموضوع. الفعل 

 :هو العنصر الذي يكمل الفعل ويتعرض للفعل الذي  مفعول به

 يعبر عنه الفعل.

 :هو العنصر الذي يكمل اسمًا ويقدم معلومات عن  مضاف إليه

 هذا الاسم.

 :هو العنصر الذي يقدم معلومات عن ظروف الفعل  مجرور

 )المكان، الزمان، الطريقة، إلخ(.

 أنواع الجمل:

 :تعبر عن تأكيد أو نفي. الجملة الخبرية 

 :تطرح سؤالاً. الجملة الاستفهامية 

 :تعبر عن تعجب أو إعجاب أو مفاجأة. الجملة التعجبية 

 :تعطي أمرًا أو تعليمات. الجملة الأمرية 

IIIأهم آليات التماسك . 
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التمسك هو مجموعة من الأساليب اللغوية التي تسمح بربط الجمل 

 ببعضها البعض وإعطاء النص وحدة المعنى.

 أهم آليات التماسك:

 :يتضمن إعادة عنصر تم ذكره بالفعل في النص  الاسترجاع

 بشكل مختلف )ضمير، مرادف، إلخ(.

 :ن النص دون تتضمن إنشاء رابط بين عنصرين م الإحالة

 إعادة ذكرهما صراحةً.

 :يتضمن استخدام أدوات الربط المنطقية لتمييز  الربط

 العلاقات بين الجمل )السبب، النتيجة، المعارضة، إلخ(.

 :يسمح بتمييز بنية الجمل وتسهيل فهم النص. الترقيم 

IVالتقدم النصي . 

 التقدم النصي هو الطريقة التي تتطور بها الأفكار في النص.

 أنواع التقدم النصي المختلفة:

 :تتطور الأفكار بشكل خطي، من بداية النص  التقدم الخطي

 إلى نهايته.

 :تتطور الأفكار حول موضوع مركزي. التقدم الموضوعي 

 :تتطور الأفكار بترتيب زمني للأحداث. التقدم الزمني 

 :تتطور الأفكار بشكل حجاجي لإقناع القارئ. التقدم الحجاجي 

V في الموقف. النص 

يتم دائمًا إنتاج النص في موقف تواصل. لذلك، من الضروري 

 مراعاة هذا الموقف لفهم معنى النص.

 عناصر موقف التواصل:
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 :هو الشخص الذي ينتج النص. المرسل 

 :هو الشخص الذي يستهدف النص. المستقبل 

 :هو مجموعة الظروف التي يتم فيها إنتاج النص. السياق 

 دور موقف التواصل:

  ،يسمح موقف التواصل بتحديد نوع النص )حجوي، إعلامي

 سردي، إلخ(.

 .يسمح موقف التواصل بفهم نوايا المرسل 

 .يسمح موقف التواصل بتحديد معنى الكلمات والعبارات 

بناء النص عملية معقدة تتطلب استخدام مستويات  في الختام،

 لغوية مختلفة ويجب أن تأخذ في الاعتبار موقف التواصل.
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